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Burebista egységes, központosított állama IL 
Az írott történeti források 

A késői k ú t f ő : J o r d a n e s 

J o r d a n e s az i. sz. VI. s zázadban a Feke t e - t enge r nyuga t i p a r t v i d é k é n e k egy ik 
v á r o s á b a n élt, és e l rómaiasodo t t gót s zá rmazású ke resz t ény tö r t éne t í ró volt. Ké t n a -
gyobb tör téne t i m ű v e t í r t . Az egyik egye temes je l legű k rón ika , a m á s i k a gótok , 
i l le tve a ge ták e rede té t és te t te i t (De Gotorum sive Getarum origine actibusque) m u -
t a t j a be. A getákat , mive l a gótok e lőd je inek t a r t j a , mindvég ig gó toknak nevezi. 

A l a t inu l í r t m ű igazi é r t é k e a b b a n áll, hogy a szerző olyan t ö r t éne lmi m u n -
k á k r a t ámaszkod ik (il letve azoka t kompi lá l j a ) , a m e l y e k közben elvesztek. T ö b b e k 
közöt t Dion Khrüszosz tomosz eml í t e t t ge ta t ö r t é n e t é r e és a ke resz tény Cass iodorusra . 

B u r e b i s t á r a vona tkozó fe l jegyzése a köve tkező : 
„Azután , a m i k o r a gó tokná l Buru i s t a [Burebis ta] u ra lkodo t t , G o t h i á b a [azaz 

a ge ták h a z á j á b a ] é rkeze t t Dic ineus [Deceneus], akkor , a m i k o r R ó m á b a n Su l l a r a -
g a d t a m a g á h o z a h a t a l m a t [potitus principatum]. Ezt a Dicineust Bu ru i s t a m a g á h o z 
fogad ta , és c s a k n e m ki rá ly i h a t a l o m m a l r u h á z t a föl, és t a n á c s á r a a gótok kezd t ék 
pusz t í t an i a g e r m á n o k fö ld je i t , azokat , a m e l y e k e t mos t a f r a n k o k t a r t a n a k b i r to -
k u k b a n " (Getica, 67.). 

Tények, események és a geta-dák „arkhé" 

E ké t tö r t éne t i f o r r á s t é r tékelve , m i n d a hazai , m i n d a kü l fö ld i k u t a t á s b a n a 
rész le teke t i l le tően sok, egymássa l e l l en tmondó v é l e m é n y hangzo t t el, az a l a p k é r -
désekben azonban a néze tek egyönte tűek . E f o r r á s o k a t t a n u l m á n y o z v a m i n d e n e k -
előt t az a ké rdés m e r ü l f e l : m iko r lépet t t r ó n r a Bureb is ta , és m e d d i g u r a l k o d o t t ? 
A ké rdés m á s o d i k f e l é r e nehézség né lkü l m e g t u d j u k adn i a választ . Az összeeskü-
vők ugyanis u g y a n a b b a n az évben végez tek vele, m i n t R ó m á b a n a köz t á r sa ság iak 
Caesar ra l , vagyis, i. e. 44-ben. M á r nehezebb válasz t adn i a k é r d é s első fe lére . 

C. Daicoviciu meg lehe tősen óvatos, amiko r Bureb i s t a t r ó n r a j u t á s á n a k évé rő l v a n 
szó. „Bureb i s t a t r ó n r a l épésének i d ő p o n t j á t n e m t u d j u k " — á l l ap í t j a meg R o m á n i a 
t ö r t éne t ében (Istoria României, I. 287.). Ugyanez az óvatosság ny i lvánu l m e g V. 
P â r v a n n á l is. A C. C. Giurescu á l t a l szerkesz te t t Istoria României în date (1971) 
sze r in t Bu reb i s t a i. e. 70-től 44-ig u ra lkodo t t . M. Macrea Viaţa în Dacia Romană 
(1969) c ímű é r t ékes m ű v é b e n Bureb i s t a u r a l k o d á s á n a k kezde té t i. e. 65-re, végé t 
44-re teszi (19.). I. H. Cr i şan Bureb i s t á ró l és k o r á r ó l szóló, nagy s ike r t a r a to t t v a s -
kos m o n o g r á f i á j á b a n , a n é l k ü l hogy részle tesen e lemezné J o r d a n e s szövegét, u r a l k o -
d á s á n a k kezde té t 82-re teszi, t e h á t a r r a az évre , a m e l y b e n Sul la R ó m á b a n végleg 
megszerez te a h a t a l m a t . Ez a d á t u m m a á l t a l ánosan e l fogadot t , s nemcsak az e r r e 
vona tkozó egyet len í ro t t fo r rás , J o r d a n e s szövege hitelesí t i , h a n e m — b á r k ö z v e t v e 
— m i n t h a Sz t rabón is a l á t ámasz t aná . Eml í te t tük , hogy a nagy geográ fus B u r e b i s t a 
u r a l k o d á s á r a e m o n d a t t a l t é r r á : „Mel lőzzük a ge ták régi tö r téne té t , a mi korunkba 
nyúlóan a köve tkezőképpen a l aku l t sorsuk." Á m mi t ke l l é r t e n ü n k e k i f e j ezé sen : 
„a mi k o r u n k b a nyú lóan" (ta d'eisz hémasz)? Nyi lvánvaló , azé r t h a s z n á l j a ezt a 
k i fe jezés t , m e r t é rzéke l t e tn i a k a r j a , hogy az e semény a „mi k o r u n k b a n " m á r fo lya -
m a t b a n van, azaz k o r á b b a n megkezdődöt t . Viszont az s em elég világos, hogy mi t 
j e l en t a „mi k o r u n k " k i fe jezés . I smere tes , Sz t r abón fö ld ra j z i m ű v é n e k első vá l toza-
t á t i. e. 7 -ben f e j ez t e be, de jav í to t t , m a is ha szná l t f o r m á j á t csak i. sz. 18-ban 
a d t a ki. E nagy m u n k a k idolgozása é v e k r e t e r j ed t . Mive l Bureb i s t a m á r i. e. 44-ben 
meghal t , a „mi k o r u n k " k i fe j ezés t a szerző n e m h a s z n á l h a t t a á l ta lános , h a n e m csak 
személyi vona tkozásban , azaz s a j á t é l e t ének v i szonyla tában . Eml í t e t tük , hogy S z t r a -



bón i. e. 63-ban születet t , eszer int azok az események, ame lyek Bureb i s t á r a v o n a t -
koztak, m á r f o l y a m a t b a n voltak. Ezért úgy vé l jük , hogy J o r d a n e s á l l í tása e l fogad-
ható, és Bureb i s ta u r a l k o d á s á n a k kezdeté t va lóban Sul la k o r á r a t ehe t j ük . 

A f o r r á s b a n eml í te t t „gyakori h á b o r ú k " a törzsek és törzsszövetségek közöt t 
folyó torzsa lkodásokra , szünte len összetűzésekre vona tkoznak . A törzsszövetségek 
s záma négy-öt lehetet t , hiszen szerzőnk á l l í tása szer int Bureb i s t a ha lá la u t á n ennyi 
részre szakadt az egységes á l l am. 

Bureb i s t a legnagyobb cselekedete, tö r téne t i je lentősége éppen a b b a n állt , hogy 
ezeket a törzsszövetségeket egyetlen központ i szervezettel , ka tona i és „polgári" köz-
igazgatással rendelkező á l l a m b a fog ta össze. Az egyesítés mindössze n é h á n y év a la t t 
men t végbe, s e n n e k nyomán t e remtődö t t meg — f o r r á s u n k szavai t idézve — a 
megalé arkhé, a m á r külső hód í t ásokra is képes erős központ i ha ta lom. Bureb i s ta 
á l l a m á n a k je l lemzésére a görög szöveg az arkhé szót haszná l j a . E n n e k a görög 
nyelvben sok é r t e l m e v a n : j e len the t f ő h a t a l m a t , ko r l á t l an u ra lma t , vezetést , á l l amot , 
országot, b i roda lma t stb. A perzsa—görög h á b o r ú k u tán , Per ik lész ide jén k ia laku l t 
a thén i b i roda lma t is ezzel a szóval jelölték. Bureb i s ta t e h á t e lsőnek hozta l é t re a 
ge ta -dákok l ak t a t e rü le teken az egységes főha ta lma t , az á l lamot , melyet t e r j e d e l m é -
nél fogva Sz t rabón arkhénak é r tékel t . 

Szerzőnk, m e g t a r t v a az időrendet , azt á l l í t j a , hogy Bureb i s ta az arkhé l é t reho-
zása u tán , a szomszédok többségét a ge ták u r a l m a alá ha j to t t a , és fe l soro l ja kü l ső 
hódí tásai t . 

Nyugat i i r ányban az első t á m a d á s a a D r á v a és a Száva folyók közti, v a l amin t 
az ezektől dél re f ekvő te rü le teke t benépesí tő ke l t a szkordiszkoszok el len i r ányu l t , 
ak ike t győzelmei u tán szövetségesekként a későbbi h a r c o k b a n fe lhasznál t . Ezu tán 
semmis í te t te meg a Kri taszirosz u r a l m a a la t t levő boioszokat és taur iszkoszokat . 
Mindke t tő kel ta e rede tű nép volt, s az e l lenük viselt háború okát Sz t rabón egy m á -
sik helyen így i ndoko l j a : 

azt mond ták ugyanis [ti. a dákok] , hogy ez a föld fa boioszok és a taur i sz-
koszok fö ld je ] az övék, holot t e lvá lasz to t ta tő lük a Pariszosz [Tisza] folyó, mely a 
hegyekből leereszkedve a szkordiszkoszoknak nevezet t ga l loknál ömlik az Isztroszba 
[Dunába] (VII. 5.). 

A boioszok ( lat inul boiusok) megte lepülésének ide je a Közép-Duna v idéké re 
még m a is nyi tot t kérdés . Ti tus L iv ius ra h ivatkozva, egyesek az i. e. II. század e le jén 

Észak-I tá l iából a róma i hódí tás elöl ke le t re m e n e k ü l t ke l t a csopor tokat l á t n a k ben -
nük, mások viszont úgy vélik, hogy eredet i hazá jukbó l , Boiohoemumból [azaz Bo-
hemia] sz ivárogtak ke le t felé, és szál l ták meg a D u n a - k a n y a r t ó l é szakra és ke le t re 
f ekvő te rü le teke t . A régészeti anyag az előbbi fe l tevés t lá tszik igazolni. K ö z p o n t j u k 
va lahol Pozsony mel le t t lehetet t . A taur iszkoszok (lat inul taur iscusok) eredet i leg a 
mai Ausz t r ia kelet i fe lében laktak , később azonban h a t a l m u k a t Dé lnyuga t -Panno-
n iára is k i te r jesz te t ték . 

Győzelme u t á n Bureb i s t a b i roda lmához csatol ta a Dunátó l ke l e t r e és északra , 
egészen a szlovákiai hegyekig t e r j edő terü le teket , amelyeken a régészeti le letek 
t anúsága szer int a r ány l ag nagyszámú dák lakosság élt. 

A Kri taszirosz fölöt t a ra to t t győzelem időpon t j á t i l letően a szakku ta tók véle-
m é n y e n e m egységes. A hazai tör ténészek á l t a l ában i. e. 60-ra teszik. 

Déli i r ányban Burebis ta h a t a l m á t Makedóniá ig t e r j e sz te t t e ki, n a g y j á b a n a ma i 
Bulgár ia te rü le tére , a déli részek kivételével . 

Ezu tán ke rü l t sor a Feke te - t enger nyugat i , Olbiától Apolloniáig t e r j edő p a r t -
v idékének meghód í t á sá ra . Sz t rabón er rő l n e m beszél, de u ta l r á Dion Khrüszoszto-
mosz egyik beszédében: 

„Az utolsó és a leghosszabb ideig t a r tó hódí tás — azt m o n d j á k [ti. az olbiaiak] 
— nem több, m i n t ezelőtt 150 évve l za j lo t t le. A ge ták e l fogla l ták Borisz thenész 
[Olbia] városát , va l amin t a Pon tus Eux inus [Fekete- tenger] ba l p a r t j á n fekvő többi 
várost , egészen Apolloniáig." (XXXVI. 4.) A pa r tv idéken fekvő, Bureb is tá tó l meghó-
dí tot t görög városok közül m e g e m l í t j ü k : Boriszthenészt (Olbia), Türász t (a Szovje t -
unió területén) , Isztr iát , Tomiszt, Kal la t i sz t (a r o m á n par tv idéken) , Dionüszopoliszt 
és Apol loniá t (a bolgár par tv idéken) . 

Khrüszosz tomosz eml í t e t t beszédét a görögországi O lümpián t a r to t t a i. sz. 97-
ben. Ha v isszaszámí tunk 150 évet, a k k o r a hódí tás ide jé t az i. e. ö tvenes é v e k köze-
pére t ehe t j ük . Az Olbiánál végzet t szovjet régészeti ása tások va lóban azt tükrözik , 
hogy az i. e. ö tvenes évek közepén a város nagy rombolásoka t és t űzká roka t szen-
vedett , ami ny i lvánva lóan a Bureb i s ta vezet te ge t a -dák t á m a d á s o k n a k és fogla lások-
nak tu la jdon í tha tó . 

I lyen módon Burebis ta b i roda lma a Közép-Dunátó l a Dnyeszterig, az Erdős -
Kárpá tok tó l a Balkán-hegységig t e r j ed t . 



Akornion felirata 

A h a r m a d i k , r á n k m a r a d t í rot t f o r r á s az egykori Dionüszopolisz (ma Balcic) te-
rü le tén ke rü l t felszínre. Márványköbe vésett , a múl t század végén fe l fedeze t t görög 
nyelvű fe l i ra t ró l van szó. Je lenleg a szófiai m ú z e u m b a n őrzik. 

A fe l i ra t eredet i leg 48 sorból állott , de az első sora te l jesen hiányzik, a köve t -
kező 2—9. sorok erősen megrongá lód tak . Először 1896-ban az orosz Lat isev ad t a ki 
a Feke te - tenger északi pa r tv idékén ta lá l t fe l i ra toka t t a r t a lmazó gyű j t eményében . 
Azóta több hazai és kü l fö ld i s zakku ta tó k iad ta , és számta lan t a n u l m á n y je lent meg 
róla. 

A fe l i ra to t Dionüszopolisz város á l l í to t ta Akorn ionnak , aki a város gazdag és 
neves polgára, nehéz időkben bőkezű jó tevője volt. 

Az a l ább i akban a fe l i ra t t a r t a lmi k ivona tá t ad juk , de a Bureb i s t á r a vonatkozó 
részeket egészében közöl jük. 

A m i n t a még meglévő be tűkbő l és szavakból k ihámozha tó , az első tíz so rban 
a r ró l van szó, hogy Akorn ion ú t i t á r sa iva l együtt , s a j á t köl tségén követségbe m e n t 
Argedavára(?) , va l ak inek az a p j á h o z (fel tehetően Burebis ta ap j á ró l v a n szó), ak inek 
megnye r t e jó indula tá t . Később, amikor a Nagy Isten (Theosz Megalosz) p a p j a let t , 
fényes kö rmene t eke t ta r to t t , és az á ldozatokból megvendége l t e a népet . Ugyanezt 
cse lekedte akkor is, a m i k o r Szerapisz isten p a p j a lett . Ezu tán e lvál la l ta a nagy 
köl tségekkel j á ró dionüszoszi papságot . Hasonló tisztséget töltött b e akkor is, a m i -
kor Caius An ton ius a vá rosban telelt . Ezu t án a szamothráké i is tenek p a p j a let t . 

„Legutóbb — á l l í t j a szó szerint a fe l i ra t —, amikor Burebis ta T h r á k i a k i rá lyai 
közül a legelső és a legnagyobb let t [Burebiszta pró ton kai megisztón gegonotosz epi 
tész Thrákész baszileón], és a folyó [a Duna] egész tú l só és innenső részén ura lkodot t , 

ő [ti. Akornion] ná l a [Burebis tánál] a legelső és a legnagyobb ba r á t s ágba [en té 
pró té ka i megiszté fil ia] ke rü lvén , a legnagyobb e lőnyöket biztosí tot ta h a z á j a szá-
m á r a ; megbeszél te vele, és t anácsoka t adot t neki a legfontosabb kérdésekben , m e g -
nyerve ezál tal a k i rá ly jó indu la t á t a vá ros hasznára . Minden más [a lkalommal] 
m a g á t n e m kímélve , habozás né lkül vá l la l t a a veszedelmeket , hogy m i n d e n lehe tő 
módon szolgálhassa h a z á j a üdvét . És a m i k o r Burebis ta k i rá ly köve tségbe kü ld te 
G n a e u s Pompeiushoz , Gnaeus f iához, a róma iak császárához [au tokra tór] , t a lá l -
kozott ezzel Makedón ia részein, He rak l ea Lünkeszt isz mel le t t [ma Bitolia Monaszt i r ] , 
s nemcsak hogy szerencsésen véghez v i t te mindaz t , amit a k i rá ly rábízot t , e lnye rve 
ezál ta l a r ó m a i a k jó indu la tá t a k i rá ly i rán t , h a n e m h a z á j a é rdekében is igen e r ed -
ményes t á rgya lásoka t folytatot t ." 

A fe l i ra t Akorn ion dicséretével végződik, aki vagyonát és életét nem k ímé lve 
szolgálta h a z á j a érdekei t . 

A fe l i ra t egyrészt megerősí t i Sz t rabón tudósí tásai t , másrész t ú j , másho l nem 
ta l á lha tó ada toka t t a r t a lmaz . Ezek közül jelenleg csak n é h á n y r a ó h a j t j u k fe lh ívni 
a f igyelmet . 

A szakku ta tók vé leménye még mindig nem te l jesen egységes a ha todik so rban 
eml í te t t város nevé t illetően, de úgy vé l jük , te l jesen helytá l ló az a felfogás, mely 
szerint Argedaváró l , a k i r á ly egyik székvárosáról van szó. 

Van a szövegben n é h á n y pontosan megá l l ap í tha tó kronológiai utalás . Így 
pé ldáu l a Caius An ton ius r a va ló h iva tkozás ké tségte lenül i. e. 62-61-re utal . Az i t t 
szereplő Antonius Makedón ia k o r m á n y z ó j a volt, és dionüszopoliszi telelése bizonyí-
ték ar ra , hogy az a város csak i. e. 60 u t á n ke rü lhe te t t Bureb i s ta u r a l m a alá. Er rő l 
az Antoniusró l m o n d j a Dio Cassius, hogy „Amíg Makedón iá t ko rmányoz ta , sok b a j t 
okozott azoknak is, ak ik u r a l m a alá tar toztak, és azoknak is, ak ik szövetségesei vol-
t ak" . Végül vereséget szenvedet t a Hisz t r ia á l ta l segítségül hívot t basztarnoktól , és 
menekü ln i e kel le t t (Dio Cassius: Historia Romana X X X V I I . 10., 1—3.). 

Viszonylagos pontossággal megál lap í tha tó , mikor j á r t Akornion követségben 
Pompeiusná l . Ismeretes , hogy Pompe ius a szenátor i p á r t képvise lő jeként szembeke-
r ü l t egykori t r i u m v i r tá rsával , Ju l ius Caesar ra l . Közöt tük és pá r th íve ik között i. e. 
49 j a n u á r j á b a n k i robban t a po lgárháború . Caesar először Hispaniá t fog la l ta el, s 
csak ezután vonul t Pompe ius ellen, aki hadiszál lásá t Görögországba t e t t e á t . Mi-
u t á n a caesar i csapa tok á tke l t ek az A d r i á n i. e. 48. j ún ius 7-én, D y r r h a c h i u m v á -
rosa mel le t t vereséget szenvedtek Pompeiustól . Ez a győzelem megnöve l te Pompe ius 
tek in té lyé t egész Kele ten és a ge t a -dákokná l is, s ez kész te the t te Bureb is tá t a r r a , 
hogy követséget k ü l d j ö n Pompeiushoz . Pompe ius szerencsecsil laga azonban n e m 
sokáig ragyogott , m e r t még u g y a n a b b a n az évben, augusztus 9-én a h í res pharsa lus i 
c sa tában döntő vereséget szenvedet t . Köve tkezésképpen Akorn ion köve tségére i. e. 
48. jún ius 7. u t án , de augusz tus 9. e lőt t ke rü l t sor. 

Végül a f e l i r a t ké t k i fe jezésére sze re tnénk fe lh ívn i a f igyelmet , m e r t — véle-
m é n y ü n k szer int — a szakku ta tás tú l könnyen áts iklot t ezek igazi je lentőségén. A 



fe l i ra t Bureb is tá t „a legelső és a legnagyobb" k i r á l y n a k nevezi, az eredet i szöveg 
szer in t : prótosz kai megisztosz; Akorn ionró l viszont azt á l l í t ja , hogy Bureb i s táná l 
„a legelső és a legnagyobb ba rá t s ágba" ke rü l t : en té próté kai megiszté filia. Mit 
j e l en tenek ezek a k i fe jezések? Udvar iasság i jelzők csupán, melyek a dionüszopoli-
sziak megbecsülésé t és t iszteletét fe jez ik ki a dák k i rá ly és görög követe i r án t? 

Fe l fogásunk szer int itt más a j e l en tésük : a hel lenisz t ikus k i rá lyságok szókin-
cséből kölcsönzött pontos t a r t a l o m m a l rendelkező „udvar i " f oga lmak ezek. Kele ten 
az u ra lkodók m á r ősidők óta haszná l t ák a „nagy k i rá ly" címet. A perzsa k i rá lyok 
is így nevezték maguka t . A régi t rad íc ióka t f e lú j í tó hel leniszt ikus k i rá lyok között 
is t a l á l u n k olyanokat , ak ik fe lve t t ék a „ legnagyobb k i rá ly" címet, amelye t a „leg-
első" jelzővel to ldo t tak meg. 

Akorn ion esetében sem erkölcsi minősí tést vagy benső kapcsola to t jelez „a 
legelső és a legnagyobb bará tság" . Hivata l i cím ez, s azt a ha t á skö r t fe jezi ki, 
amelye t a dionüszopoliszi görög Bureb i s ta u d v a r á b a n töl töt t be. Követ és tanácsos 
volt, ami kü lönben a szövegből is k iderü l . Amin t a f e l i r a tok t anús í t j ák , a hel le-
niszt ikus Egyiptom ki rá ly i u d v a r á b a n a ho prótosz filosz (a legelső bará t ) fontos 
h iva ta l és c ím volt. melyet a k i rá ly „belső embere i" , tanácsosai viseltek. 

A szövegben e lőforduló ké t k i fe jezés vi lágosan u ta l az á l l ama lap í tó dák k i rá ly 
ha ta lmi szervezetére, és e l á r u l j a az á l t a la lé t rehozot t á l l a m f o r m a bizonyos sa já tos -
ságait . Er rő l azonban később bőven szó lesz. 

A h á r o m felsorol t és részben e lemzet t í rot t tör ténet i f o r r á s n y ú j t j a s z á m u n k r a 
az első központosí tot t , függe t len d á k á l l a m r a vonatkozó legfontosabb in formác ióka t . 
Ada ta ika t nemcsak igazol ják, h a n e m nagymér t ékben kiegészí t ik az egyre jobban 
szaporodó régészeti for rások, amelyekrő l m á s a lka lommal fogunk szólani. 

Bodor A n d r á s 

Nicolae Maniu: Szekerek világa 


